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ABSTRACT

The most pivotal characteristic of poetic composition is the great ability to
delineate the potentials of Arabic in accordance with the nature of the
expressive discourse. Its poetic language is what made grammarians to
highly regard poetic compositions as being distinct from the level of the
language of prose. This notion is crystal clear in the poetry of Abu Tayeb al-
Mutanabbi (303 H. to 354 H.), whose poetry was consistent with linguistic,
grammatical and rhetorical styles.

Since my academic research desire carries in its midst grammatical ideas
that are in harmony with the meanings of the discourse context contained in
the grammatical compositions and grammatical possibilities of the
grammatical system, which embodied a composition that achieved a
reasonable consensus between grammatical consideration and the nature of
the argumentative discourse.

Therefore, after negotiations and discussions with the respected members in
Department of Arabic based on a suggestion that was made by Dr.
Mohammed Abdul Rasool Salman my thesis was suggested to be entitled
"Grammatical Composition of Argumentative Discourse in the Poetry of
Al-Mutanabbi." A study that tackles the delineation of grammatical styles
which work hand in hand with literary (rhetorical) aspects to form the
argumentative discourse in the poetry of Al-Mutanabbi. It also dealt with
functional grammar which combined grammatical and rhetorical sides
resulting in what is known as "the grammar of meanings, or, meanings of
grammar", whose rules were established by Abdel-Qahir al-Jarjani (D. 471
H.).

Title and Idea of the Study

The title of the study "Grammatical Composition of Argumentative
Discourse in the Poetry of Al-Mutanabbi" encompasses three main contents,
namely, "The Poetry of Al-Mutanabbi" as his poetry forms the body of the
study; "Argumentative Discourse" specifying what can be studied in the
poetic text referred to; preceded by "Grammatical Composition" which
comprises the basic notion of the study, that is, the study of grammatical
compositions of argumentative discourse in the poetry of Al-Mutanabbi, i.e.,
how this poetry is formed or built in part as an argumentative discourse in
grammatical terms, or how grammatical structures establish and verify the
argumentative discourse in the poetry of Al-Mutanabbi.

Significance and Aim of the Study



The significance of this study lies in the fact that it seeks to capture the
supposed relationship between the argumentative pattern assigned to the
specific grammatical composition, hoping that the linguistic library will be
provided with a reference that contributes to the study of the Arab poetic
heritage based on its language in a specific aspect (i.e. argumentative
discourse. This study was directed to deal with an analysis of the poetic text,
showing the strength of the grammatical factor and the extent to which it
affects and engages in the argumentative discourse. It works in the deep
focus of the poetic text and links it to the superficial structure, and shows
what the poet aimed to achieve in the recipient.

The aim of this study is to achieve a rationing of grammatical compositions
of the main relationships in the argumentative poetic verses, and to make
them a tool for revealing vagueness and ambiguities in Al-Mutanabbi's
argumentative discourse. The attention of this study has been directed to the
analysis and deconstruction of the poetic text, which makes it easier to
understand its meaning.

Problem of the Study
The problem of the study is to try to clarify what is poetic composition in
terms of being a discourse in a model of Arabic poetry heritage. In order to
illustrate this perception, the aim of the study is to answer the following
questions:
1. What is the concept of grammatical composition?
2. What are the grammatical compositions of argumentative discourse in
the poetry of al-Mutanabbi?
3. Is there a relationship between a particular grammatical pattern of
discourse in al-Mutanabbi's poetry? Does this association, if any, have
a certain indication?

Previous Studies
Previous studies that came to study the term grammatical composition did
not exceed three studies, and the research required extrapolation and
inspection in the Arab Library, as follows:
1. The Grammatical Composition of Metaphorical Structures (Nizar
Qabbani as a Model) (Master's Thesis), by Amin Lugman Mohammed
Amin Al-Habbar. In this thesis, he discussed the semantic
displacement between standard language and poetic language, the
grammar of standard language and the grammar of poetic language.
Its first chapter was entitled "Metaphor as a Structure in Arabic
Eloquence"; the second chapter was entitled "The Transformation of
the Sentence of Metaphor"; the third chapter carried the title "The



Effectiveness of Transformative Rules in the Composition of
Metaphor"; whereas the fourth chapter studied applied models from
Nizar Qabbani's poetry.

2. "Grammatical compositions of Metonymy in the Holy Quran," (a
Ph.D. Dissertation which is printed a Book) by Falah Hassan Qati'.
This study has tried to root the concept of composition. Its aim was to
achieve a rationing of grammatical compositions of key relationships,
to monitor the steady or dominant grammatical compositions of
grammatical methods, which included metonymic relationships, the
statement of grammatical areas to which each relationship was
accounted for, and the description of all of them) p. 6. The study has
comprised introduction and a preface, as well as eight chapters
laboring to achieve the aims of the study.

3. "Morphological and Grammatical Compositions and their
Connotations of the Formulas of Exaggeration in Diwan al-
Mutanabbi: An Analytical Descriptive Study," (Master's Thesis) by
Mahmoud Abdel Fattah Mahmoud Al-Meddib. This study has
incorporated an introduction, and a preface that included a theoretical
rooting of the topic, along with two chapters; the first dealt with
morphological composition of the formulas of exaggeration in the
poet's Diwan. The second chapter dealt with the grammatical
composition of exaggeration formulas in the Diwan, and the methods
of using these formulas were intended in a manner as close as possible
to the study of grammatical implementations of exaggeration formulas
in al-Mutanabbi's poetry.

Although I have benefited from these studies in understanding the main
perceptions of the concept of grammatical composition and the methods of
dealing with the studied texts, this study is different from previous studies in
its attempt to identify an indication that attempts to be clear of the concept of
grammatical composition, as previous studies have not done so, as well as
the different limitation on which the title worked "Argumentative Discourse
in the Poetry of the al-Mutanabbi); Identifying the grammatical
compositions of argumentative discourse in the poetry of the al-Mutanabbi,
and indicating the possibility of a relationship between a particular
grammatical formative pattern and a pattern of argumentative discourse in
al-Mutanabbi's poetry, in addition to revealing its implications, if any.
Difficulties Faced by the Researcher

Perhaps the most crucial difficulties faced by the research are the analysis of
the language of al-Mutanabbi's poetry, which required a hard effort to
understand it; the difficulty of monitoring the impact of the grammatical



delineation of argumentative discourse and showing the strength of the
factor affecting the construction of the discourse; as well as the difficulty of
revealing the meanings of poetic verses that the poet largely manipulated to
the extent of making them vague not known by an but him, which led to the
many interpretations of his poetry, which made it, in turn, difficult to
research the grammatical analysis of argumentative verses. Moreover, the
researcher faced the difficulty of linking grammatical concepts in different
directions that were stated by al-Mutanabbi, the difficulty of detecting the
types and patterns of arguments used by the poet, as well as the difficulty of
the type of analysis at this stage, which includes the (grammatical,
rhetorical, calligraphic and semantic) criteria and how to link those criteria.
Among the difficulties, as well, is the silence of interpreters in terms of
explicating many of the argumentative verses in al-Mutanabbi's poetry.

Sources of the Study

Diwan al-Mutanabbi, | have relied on the study of Dr. Abdul Wahab Azzam,
because he relied on the oldest and most correct copies with increases in
poetry, introductions to long poems written by al-Mutanabbi and valuable

comments by the poet himself.

As for the explications of the Diwan and the poetry of the al-Mutanabbi: |
relied on a range of explications that helped me in this study, the most
pivotal of which are:
1. The Explication of Al-Mutanabbi's Diwan (Mu'jiz Ahmed) by Al-
Ma'arri (D.449 H.).
2. The Explication of Al-Mutanabbi's Diwan by Al-Wahidi (D.468 H.)
3. The Explication of Al-Mutanabbi's Diwan by Al-Aakbari (D.616 H.)
4. The Explication of Al-Mutanabbi's Diwan by Abdul Rahman Al-
Barqoqi (D.1944 A.D.)
5. The Explication of Al-Mutanabbi's Poetry Meanings by Ibn Al-Aflili
(D.441 H.)
6. Al-Subh Al-Munabbi an Haithiat Al-Mutanabbi by Sheikh Yousif Al-
Badi'l (D.1073 H.)
7. Al-Fisr by Ibn Jinni (D.392 H.)
8. Allami' Al-Azizi, The Explication of Al-Mutanabbi's Diwan by Al-
Ma'arri.
In addition, I have relied on various sources in my study, including:



1. Discourse Strategies: A Linguistic Pragmatic Approach, Abdul Hadi bin
Dhafir al-Shahri.
2. The Linguistic Legacy of al-Mutanabbi's Poetry (A Study in the Letters of
Meanings), Dr. Zahir Mohsen Kazim.
3. Argumentation in Arabic Poetry: Its Structure and Styles, Dr. Samia Al-
Daridi.
4. Grammatical and Morphological Phenomena in the Poetry of al-
Mutanabbi, Abdul Jalil Yusuf Bada.
There are many diverse old and modern works that were beneficial in the
study.
Plan of the Study
Due to the nature of the study, it is required to be divided into an
introduction, preface, three chapters followed by a conclusion, and a list of
sources and references as follows:
The preface is entitled '"The Concepts of Grammatical Composition and
Argumentative Discourse: Study and Analysis".
The first chapter is entitled: ""Argumentative Techniques and Layers in
Al-Mutanabbi's Poetry', with a focus on three argumentative techniques,
argumentative layers, in examples of A-Mutanabbi's poetry. The three
argumentative techniques are:
- Quasi-logical arguments relying on (Mathematical structures and
relations).
- Arguments based on reality, and their patterns.
- Arguments establishing reality, and their patterns.
After that, I have explained argumentative layers in selections from Al-
Mutanabbi's poetry.
Furthermore, the second chapter carried the title "Predicate Expressions as
Grammatical Composition of Argumentative Discourse in the Poetry of al-
Mutanabbi". It was subdivided into five sections:
- Section one: Exception and Justification as Grammatical Composition
of Argumentative Discourse in the Poetry of al-Mutanabbi.
- Anastrophe as Grammatical Composition of Argumentative Discourse
in the Poetry of al-Mutanabbi.
- Emphasis as Grammatical Composition of Argumentative Discourse
in the Poetry of al-Mutanabbi.
- The conditional as Grammatical Composition of Argumentative
Discourse in the Poetry of al-Mutanabbi.
- Negation as Grammatical Composition of Argumentative Discourse in
the Poetry of al-Mutanabbi.



The third chapter, however, is entitled "The Impact of Formational
Expressions as Grammatical Composition of Argumentative Discourse in
the Poetry of al-Mutanabbi". It is subdivided into six subsections:

- The first section was entitled "The Interrogative as Grammatical
Composition of Argumentative Discourse in the Poetry of al-Mutanabbi ".

- The second section was titled "The Imperative as Grammatical
Composition of Argumentative Discourse in the Poetry of al-Mutanabbi ".

- The third section was entitled "Prohibition as Grammatical Composition of
Argumentative Discourse in the Poetry of al-Mutanabbi ".

- Section four carried the title "Expressing Wish as Grammatical
Composition of Argumentative Discourse in the Poetry of al-Mutanabbi "

- The fifth section, however, was entitled "Esperance as Grammatical
Composition of Argumentative Discourse in the Poetry of al-Mutanabbi "

- Whereas section six came under the title "The Vocative as Grammatical
Composition of Argumentative Discourse in the Poetry of al-Mutanabbi ".
Conclusion

This section summed up the most significant findings of the study.

Sources and references

The thesis adopted a wide variety of sources of Arab linguistic, grammatical
and literary heritage, the most important of which are: books that studied,
explained and analyzed al-Mutanabbi's poetry, as well as relying on a large
number of references that dealt with al-Mutanabbi's poetry in various fields.
Methodology

The title of this thesis required that it be in accordance with the (descriptive
analytical approach) as a tool for figuring out the grammatical compositions
of argumentative discourse in the poetry of Al-Mutanabbi, in accordance
with the requirements of the title.
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